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was in gloom when the sun disappeared at the end of the day (Kali. 126:1,2).
4.  Kalam (Time)
It rained at midnight so heavily that none knew the time it ended (Akam.i62:6). If the distress of the languishing heroine were to be relieved by the advent of the hero's chariot, it would be an auspicious time for har (Kail.121:22,23).
5.  Porul (Material objects/things) Kalankaykkanni Narmuticceral possessed such an abundance of things that it never decreased even after giving them away to minstrels   and     their kinsfolk to their hearts'    content (Pari.32:5,6). It would be a shame not to help     suppliants   who were without the basic things required for   their household (Kaii.2:i9).
Iti- 1. Mekattil ton rum iti (Thunder) The king of the western people, Yftnaikatcey Mantaranceral Irumporai had a drum that roared like thunder at which the hood of the ser -pent with its venom-filled tooth would tremble (Puram. 17:38-40). The drum roared, like thunder from the clouds (Pati.33:io,n). As the bull-elephant that went in search of food for its cow was attacked by the tiger, the gravid she-elephant trumpeted like thunder with its tribe in the hillside (Malai.307-sio). From the sky, fierce thunder rumbled for a long time, like the victorious drum in the battle of Alahkanam (Akam.nsai-13). In the drought-hit forest, suddenly it rained sweetly accompanied by thunder at which the snake's hood was destroyed (Kuru.39i:2-4). Fishermen would load their boats with the sturdy-fishing net woven of thick string to be cast into sea with its waves roaring thunderously (Nar.74: 1-4). The maid said that the coming of the hero along the hazardous path in pouring rain picking his way only by the blaze of the lightnings, and careless of the thunder-bolt in the pouring rain, was very risky (Kali.49:11-13). Lord Tirumai's great conch sounded like thunder at which the demons opposing Him fell down, their banners
destroyed, their ears rendered deaf and their crowns shattered to pieces (Pari.2:36-40).
2.  Kuttutal (Pounding/pricking)
The heron, afraid of the sound of the pestles of the thin-bangled women pounding parched rice, would fly off from its plaintain-leaf perch to the mango tree (Akam.i4i:ie-2i).
3.  Takkutal (Attack)
The elephant, which did not move out during the hot day to avoid being exposed to attack by sling-stones, grazed in the millet-field at night; but it was scared at the sight of the big thicket (Akani.309:12-14).
4.  Itittal (Grounding)
The finely ground millet-flour, like powdered sugar crystals was so tasty that it prevented those who ate it from seeking other dishes
(Malai.444,445).
5.  Poti (Powder)
Ripe mangoes with juice sweet like powdered sugar-candy, were offered as presents to Nan-nan (Malai.512,513).
Itippu ~ Kalaippu (Tiredness) The heroine's limbs grew     tired   after   playing with her bevy of companions (Nar.23.%3)
Itukka$ - Tunpam (misery/suffering)
Colan Kulamurratut tunciya Killivalavan came of a line of famous Cola kings who had relieved the suffering of not only the pigeon, but other living beings also (Puram.44:i,2). Pannan, Lord of Cirukuti, gave to the suppliant, a drummer, gifts enough to remove his misery (Puram.388:6,7). In the hill of him who relieved the misery of suppliants who approached him for help, the glory-lily flowers dripped honey (Kaii.40:i2-i4). Lord Tirumal has as his mount and his flag, the Garuda bird which relieved the misery of his mother (Vinatai) (Pari.3:i6-is).
Itutel maruntu - Telkottukku Hum maruntu (Cure for scorpion-bite)